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9.–11. 10. 2026

Pracovní skupiny – anotace / Workshops – Overview
/ Arbeitsgruppen – Beschreibung

Ulrike Cibulka
Kdy začíná/končí Obřad posvěcení člověka?
Pracovní skupina pro ministranty a všechny, kdo se jimi chtějí stát.
německy
Wann beginnt/endet die Menschenweihehandlung?
Arbeitsgruppe für MinistrantInnen und alle, die es werden wollen.
Deutsch

Frank Peschel
„Nové vyznání, nová víra“ 
S kým nebo s čím se setkáváme, když v Obřadu slyšíme slova o novém vyznání a nové víře? Setkávání znamená 
prožívání — a o tomto prožívání povedeme rozhovor. 
německy, česky
„Das neue Bekenntnis, der neue Glaube“ 
Wem oder was begegnen wir, wenn wir in der Weihehandlung die Worte vom neuen Bekenntnis und neuen 
Glauben hören? Begegnung ist immer Erleben. Diesem Erleben wollen wir im Gespräch nachgehen.
Deutsch, Tschechisch

Andreas Meller
Evangelium, naše cesta životem — a do Damašku 
„Kam že jdeme? Vždycky domů.“ (Novalis)
německy
Das Evangelium, unsere Biographie — Wegweiser nach Damaskus 
Wo gehen wir denn hin? Immer nach Hause.“ (Novalis)
Deutsch 

Imre Silye
(for teenagers and young adults / pro účastníky ve středoškolském a vysokoškolském věku / für Jugendliche und junge 
Erwachsene)
Jak se umět rozhodnout? 
„Dokud to není závazné, může člověk váhat, ještě si to rozmyslet… a může se ukázat, že na to nemá. Schopnost 
rozhodnout se a schopnost tvořit spojuje jedna základní pravda,“ napsal Johann Wolfgang von Goethe.
V naší pracovní skupině se budeme společně ptát a sdílet zkušenosti o tom, jak i uprostřed nejistého světa 
dospívat k rozhodnutím, a tím i rozvíjet svou tvůrčí sílu.
německy
Wie komme ich zu einer Entscheidung? 
„Bis sich jemand verp�ichtet hat, ist da ein Zögern, die Möglichkeit zum Rückzug… und immer 
Untauglichkeit. Über Entschlusskraft und Schöpfung gibt es eine grundlegende Wahrheit,“ schrieb Johann 
Wolfgang von Goethe. In der Arbeitsgruppe teilen wir die Fragen und Erfahrungen darüber, wie wir trotz
der verunsichernden Umstände Entscheidungen tre�en können und dadurch schöpferische Entschlusskraft 
entwickeln.
Deutsch

Milan Horák & Rafał Duszyński
(for teenagers and young adults / pro účastníky ve středoškolském a vysokoškolském věku / für Jugendliche und 
junge Erwachsene)
Looking for a Meaningful Profession  
What is my true vocation, mission, task in the world? What can I give to the world? What does the world 
need from me? How do I recognize it and how do I prepare for it? — Should I cultivate the earth?
Or educate people? Or…? Or perhaps build bridges between heaven and earth? 
English, or also German, Czech, Polish etc. if necessary
Hledám smysluplné povolání
Co je mé skutečné povolání, poslání, úkol ve světě? Co mohu světu dát? Co ode mne svět potřebuje? Jak to 
poznám a jak se na to připravím? — Mám obdělávat zemi? Nebo vzdělávat lidi? Nebo…? Nebo snad stavět 
mosty mezi nebem a zemí?
anglicky, v případě potřeby též německy, česky, polsky atd.
Auf der Suche nach einem sinnvollen Beruf
Was ist mein wahrer Beruf, Berufung, Aufgabe in der Welt? Was kann ich der Welt geben? Was braucht
die Welt von mir? Wie erkenne ich es und wie bereite ich mich darauf vor? – Soll ich das Land bestellen? 
Oder Menschen bilden? Oder…? Oder vielleicht Brücken zwischen Himmel und Erde bauen?
Englisch, oder auch Deutsch, Tschechisch, Polnisch usw., falls nötig

Virve Eigo
Na počátku bylo Slovo… a na konci je sedmikráska 
Pozorováním přírody, která nás obklopuje, se budeme učit nalézat v ní toho, kdo nás provází na všech 
našich cestách.
česky, německy, v nouzi anglicky
Im Urbeginne war das Wort… und am Ende ist das Gänseblümchen
Im Anschauen der Natur, die uns umgibt, werden wir lernen, darin denjenigen zu �nden, der uns auf allen 
unseren Wegen begleitet. 
Tschechisch, Deutsch, in der Not auch Englisch
In the beginning was the Word… and in the end is a daisy
By observing the nature that surrounds us, we will learn to �nd in it the one who accompanies us on all our 
paths.
Czech, German, English only if necessary

Stanislava Veselková
Aktivní naděje 
Jak žít a cítit se pravdivě a autenticky v dnešní době plné lží a pokusů o rozvrat lidského společenství? 
Máme nad tím raději zavřít oči? Nebo se máme pokoušet aspoň něco kolem sebe zlepšovat? Na této 
pracovní skupině si povíme, jak v sobě najít sílu a motivaci k malým, ale pro vývoj světa důležitým činům. 
Na pomoc si vezmeme několik cvičení z knihy Aktivní naděje od Joanny Macy.
česky, německy
Aktive Ho�nung 
Wie kann man wahrhaftig und authentisch leben und sich fühlen in der heutigen Zeit, voll Lügen und 
Versuche, die menschliche Gemeinschaft zu zersetzen? Sollen wir lieber die Augen davor verschließen?
Oder sollen wir versuchen, zumindest etwas um uns herum zu verbessern? In dieser Arbeitsgruppe werden 
wir darüber sprechen, wie wir in uns selbst die Kraft und Motivation für kleine, aber für die Entwicklung 
der Welt wichtige Taten �nden können. Zur Hilfe nehmen wir das Buch „Active Hope“ von Joanna Macy 
und einige Übungen daraus.
Tschechisch, Deutsch

Tomáš Boněk
Vice než šest set let — po stopách náboženské obnovy v Praze od české reformace k Obci křesťanů 
Procházka po Praze 
česky, německy
Mehr als sechs hundert Jahre — auf den Spuren der religiösen Erneuerung in Prag von der böhmischen 
Reformation bis zur Christengemeinschaft 
Stadtrundgang
Tschechisch, Deutsch

Jiří Sadila
Pohyb v nás a kolem nás 
Vítejte ve světě pohybu. Hýbat se budou naše těla i předměty kolem nás. Tím rozpohybujeme i náš
vnitřní svět. ∞ In�nity moves us ∞ Budeme se smát, hrát si, zažijeme cirkusové a intuitivní hry, žonglování 
a základy Bothmerovy gymnastiky. Program bude v jednoduché angličtině, pro všechny, kdo mají rádi 
pohyb… i bez předchozích zkušeností. 
jednoduchá angličtina
Movement around and inside us
Welcome to the world of movement. Our bodies and objects around us will move. �is will also move our 
inner world. ∞ In�nity moves us ∞ We will laugh, play, experience circus and intuitive games, juggling 
and the basics of Bothmer gymnastics. �e program will be in simple English, for everyone who likes 
movement… even without previous experience.
simple English
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